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WYKSZTAŁCENIE

Magister filozofii, Uniwersytet Łódzki, 2008. 

Obecnie doktorant filozofii na Wydziale Filozoficzno-Historycznym Uniwersytetu Łódzkiego. 

KURSY I SZKOLENIA

· Kurs Przygotowawczy dla Kandydatów na Wychowawców Placówek Wypoczynku Dzieci i Młodzieży zorganizowany przez Wojewódzki Ośrodek Doskonalenia Nauczycieli w Łodzi w okresie 18 – 27. V. 2007; 

· Kurs doskonalenia zawodowego w zakresie nauczania filozofii metodą LEGO-LOGOS zorganizowany i prowadzony przez Jarosława M. Spychałę, dyrektora imprezy International Warsaw Festival of Philosophical Culture Creatio Ex Legendo dnia 28. IV. 2007;

· Kurs psychologii ogólnej w ramach zajęć fakultatywnych na studiach filozoficznych (60 godzin wykładów i ćwiczeń oraz 120 godzin seminariów problemowych, w tym anglojęzycznych); 

· 120 godzin zajęć translatoryjnych w ramach studiów filozoficznych;

WYRÓŻNIENIA

· 3. VI. 2002: Nagroda Dodatkowa w Piątej Edycji Międzylicealnego Konkursu Tłumaczeniowego (I Społeczne Liceum Ogólnokształcące im. R. Tice’a w Łodzi);

· 28. XI. 2005: List Gratulacyjny od Rektora Uniwersytetu Łódzkiego za wyróżniające się wyniki w nauce w roku akademickim 2004/2005;

· 15. XI. 2006: List Gratulacyjny od Rektora Uniwersytetu Łódzkiego za wyróżniające się wyniki w nauce w roku akademickim 2005/2006;

· 3. I. 2008: List Gratulacyjny od Rektora Uniwersytetu Łódzkiego za wyróżniające się wyniki w nauce w roku akademickim 2006/2007;

· stypendium motywacyjne UŁ (począwszy od drugiego roku studiów aż do ich zakończenia);

· 12. XII. 2007: Stypendium Nauki i Szkolnictwa Wyższego za osiągnięcia w nauce na rok akademicki 2007/2008;

HISTORIA PRACY

· praca przy renowacji pomników (działalność prywatna przez ostatnie siedem lat); 

· telemarketer w zakresie targów i reklamy; 

· International Warsaw Festival of Philosophical Culture Creatio Ex Legendo (Warszawa 2007) – międzynarodowy festiwal filozoficzny i warsztaty dla młodzieży ze szkół zagranicznych – pomoc w organizacji oraz prowadzenie i tłumaczenie;

· Szkoła Sztuk Walki Roberta Karpińskiego „WARRIOR” – asystent instruktora oraz trener i wychowawca na obozach sportowych;  

· pomocnik w Szkole Przewodników Psów „JB” Joanny Bohdziun;   

· asystent w szkole dl psów „Dorplant”; 

· FMBB Mistrzostwa Świata Owczarków Belgijskich Cottbus 2010 – pomoc przy organizacji w ramach wolontariatu;  

· korepetytor języka angielskiego i polskiego oraz logiki;

· od 2007 roku tłumacz pisemny (praca jako „wolny strzelec” dla prywatnych firm i instytucji naukowych); 

DOŚWIADCZENIE JAKO TŁUMACZ
(z polskiego na angielski)
Tekst filozoficzne:

· H. Sidgwick, Intuicjonizm filozoficzny (XIII rozdział tegoż The Methods of Ethics; na zlecenie redaktora naczelnego 42. numeru „Etyki” (2008); 

· H. Sidgwick, The Methods of Ethics, przekład pierwszych trzech rozdziałów książki w ramach międzynarodowego projektu badawczego katedry Etyki Uniwersytetu Łódzkiego we współpracy z Princeton University; 
· C.J. Emlyn-Jones, Tożsamość przeciwieństw u Heraklita (Heraclitus and the Identity of Opposites, „Phronesis” XXI (1976)); 
· K. Pritzl, Heraklitejska droga do mądrości (On the Way to Wisdom in Heraclitus, „Phoenix” 39 (1985)); 
· G.S. Kirk, O naturalnej zmianie u Heraklita (Natural Change in Heraclitus, „Mind. New Series” 60 (1951));  

· George Berkeley’s Philosophical Letters – praca zbiorowa pod kierunkiem dr. Artura Przybysławskiego, UŁ;  

· P. Railton, Podwójny toast na cześć cnoty, przekład do antologii Współczesna etyka cnót: możliwości i ograniczenia pod redakcją dr Nataszy Szutty z Uniwersytetu Gdańskiego (na zlecenie redaktorki); 
· N. Sherman, Będziecie przerażeni. Stoicka lekcja na temat strachu, j.w.; 
Pozostałe: 

- przekład i redakcja instrukcji obsługi oraz materiałów promocyjnych nowoczesnych naczyń tytanowych oraz dołączanej do nich książki kucharskiej (na zlecenie producenta, firmy "TopRonic");

- przekład materiałów promocyjnych z branży mierniczej i farmaceutycznej (Endress+Hauser; na zlecenie biura ACR);
       - opracowanie materiałów szkoleniowych na potrzeby teoretycznego kursu wprowadzającego na przewodników psów w szkole JB na podstawie wybranych (anglojęzycznych) odcinków z serii „Dog Whisperer” znanego specjalisty zachowania psów, Cesara Millana;
ZNAJOMOŚĆ JĘZYKÓW

1. Język angielski –  biegle w mowie i w piśmie:

· FCE, Grade „A” (2002 r.);

· 4 lata nauki w liceum w klasie z rozszerzonym (5-6 godzin/tyg.) programem jęz. angielskiego;

· 2-letni lektorat w trakcie studiów (grupa zaawansowana) zakończony oceną bardzo dobrą;

· ciągły kontakt z językiem (udział w konferencjach międzynarodowych, lektura oraz tłumaczenie anglojęzycznych publikacji, opracowywanie autorskich artykułów naukowych w języku angielskim); 

2. Język niemiecki – umiejętność porozumiewania się na podstawowym poziomie oraz lektury tekstów o średnim poziomie skomplikowania (3-letnia samodzielna nauka); 

3. Greka starożytna – umiejętność swobodnej lektury tekstów klasycznych w języku greckim (2-letni lektorat oraz samodzielna nauka);

4. Łacina – podstawowa wiedza z zakresu gramatyki, słownictwa i etymologii ze szczególnym uwzględnieniem wpływów łaciny na języki nowożytne (2-letni lektorat); 
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